
Fabricamos portas seccionadas à medida das suas necessidades. 
ES. Fabricamos puertas seccionales a la medida de sus necesidades.
EN.We manufacture sectional doors tailored to your needs.
FR. Nous fabriquons des portes sectionnelles adaptées à vos besoins.

WWW.PORTASARCUENSE.COM

PORTES SECTIONNELLES
Portes résidentielles et industrielles/commerciales.
Avec portillon intégré ou indépendant.

Ouverture manuelle ou automatique.
Grande variété de panneaux et d'accessoires 

disponibles.

SECTIONAL DOORS
Residential and industrial/commercial doors. 
With built-in or independent wicket door. 
Manual or automatic opening. 
Wide variety of panels and accessories available.  

PUERTAS SECCIONALES
Puertas residenciales e industriales.
Con puerta de servicio peatonal empotrada o independiente.
Apertura manual o automática.
Amplia variedad de paneles y accesorios disponibles.

PORTAS
SECCIONADAS
PORTAS RESIDENCIAIS E INDUSTRIAIS. 
COM PORTA DE SERVIÇO INCORPORADA OU INDEPENDENTE.
ABERTURA MANUAL OU AUTOMÁTICA.
GRANDE VARIEDADE DE PAINÉIS E ACESSÓRIOS DISPONÍVEIS.
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GUIAS 
RESISTENTES e 
SEGURAS
ES.GUÍAS  RESISTENTES y SEGURAS
EN.RESISTANT and SAFE TRACKS
FR.RAILS RÉSISTANT et SÛR

COMPONENTES EM
AÇO GALVANIZADO 
LACADO
ES.COMPONENTES DE  ACERO GALVANIZADO LACADO
EN.LACQUERED GALVANIZED STEEL COMPONENTS
FR.COMPOSANTS EN ACIER GALVANISÉ LAQUÉ

INCLUÍDOS
DISPOSITIVOS DE 
SEGURANÇA
ES.INCLUIDOS  DISPOSITIVOS DE SEGURIDAD
EN.SAFETY DEVICES INCLUDED
FR.INCLUS DISPOSITIFS DE SÉCURITÉ

1.calhas verticais
ES.guías verticales
EN.vertical track set
FR.set de rails verticaux
2.calhas horizontais
ES.guías horizontales
EN.horizontal track set
FR.set de rails horizontaux
3.suporte em L
ES.escuadra de suspensión L
EN.installation bracket L
FR.équerre de suspension L

4.suporte direto à guia
ES.cojinete con retenedor
EN.bearing bracket
FR.palier avec roulement
5.tambores
ES.poleas
EN.lift drums
FR.tambours pour cables
6.roturas de molas
ES.freno de muelle
EN.spring failure device
FR.frein à ressort

7.tubo com escatel
ES.tubo con chavetero
EN.shaft with keyway
FR.tube d’arbre
8.molas de torção
ES.muelles de torsión
EN.torsion springs
FR.ressorts de torsion

22.peça de conexão
ES.pieza de conexión
EN.connection part
FR.pièce de connexion

9;10.peças de torção
ES.piezas de torsion
EN.spring plugs
FR.pièces de torsion

11.emenda tubo
ES.acoplamiento de eje
EN.shaft coupler
FR.accouplement pour arbre
12.base suporte cabo de aço 
ES.placas de base
EN.bottom brackets
FR.plaques de base
13.cavalete lateral
ES.caballete lateral
EN.side hinge
FR.charnière latérale

14.dobradiça central
ES.bizagra intermedia
EN.intermediate hinge
FR.charnière intermédiaire
15.suporte superior
ES.portarodillos superior
EN.top roller bracket
FR.support de galet haut

21.galga
ES.barra estabilizadora
EN.spacer bar
FR.pro�l d’alignement

19.tranqueiro
ES.tranquero
EN.slide lock
FR.verrou de porte

16.rodas
ES.rodillos
EN.roller
FR.galets

20.punho
ES.tirador
EN.handle
FR.poignée

17.grelha de ventilação
ES.rejilla de ventilación
EN.ventilation grille
FR.grilles de ventilation
18.visor
ES.mirilla
EN.window
FR.hublot

REFORÇO OMEGA 
ES.refuerzos omega 
EN.omega reinforcements 
FR.renforts oméga

PORTA DE SERVIÇO INDEPENDENTE 
ES.puerta peatonal independiente

EN.independent wicket door
FR.portillon indépendant

A>4860mm
A

www.portasarcuense.com
www.portasarcuense.com


PERSONALIZAÇÃO
PINTURA E 
LACAGEM
ES.PERSONALIZACIÓN PINTURA Y LACADO
EN.CUSTOMIZATION PAINTING AND LACQUERING
FR.PERSONNALISATION PEINTURE ET LAQUAGE

LONGIVIDADE
MOLAS DE 
TORÇÃO
ES.LONGEVIDAD MUELLES DE TORSIÓN
EN.LONGEVITY TORSION SPRING CYCLES 
FR.LONGÉVITÉ RESSORTS DE TORSION

ABERTURA
MANUAL OU
AUTOMÁTICA
ES.APERTURA MANUAL O AUTOMATICA
EN.MANUAL OR AUTOMATIC OPENING
FR.OUVERTURE MANUELLE OU AUTOMATIQUE

PORTAS SECCIONADAS COM
QUALIDADE
CERTIFICADA
ES.PUERTAS CON CALIDAD CERTIFICADA
EN.DOORS WITH CERTIFIED QUALITY
FR.PORTES AVEC QUALITÉ CERTIFIÉE

PAINÉIS
DIVERSIDADE DE
ESCOLHA
ES.PANELES DIVERSIDAD DE ELECCIÓN
EN.PANELS DIVERSITY AND CHOICE
FR.PANNEAUX  DIVERSITÉ DE CHOIX

PORTAS SECCIONADAS
RESIDENCIAIS OU
INDUSTRIAIS
ES.PUERTAS SECCIONALES  RESIDENCIALES O INDUSTRIALES
EN.RESIDENTIAL OR INDUSTRIAL SECTIONAL DOORS
FR.PORTES SECTIONNELLES RÉSIDENTIELLES OU INDUSTRIELLES

PORTA DE SERVIÇO
DOBRADIÇA
NORMAL
ES.PUERTA PEATONAL BISAGRA NORMAL
EN.WICKET DOOR NORMAL HINGES
FR.PORILLON CHARNIÈRES NORMALES

PORTA DE SERVIÇO
DOBRADIÇA
OCULTA
ES.PUERTA PEATONAL BISAGRA OCULTA
EN.WICKET DOOR HIDDEN HINGES
FR.PORILLON CHARNIÈRES MASQUÉES

www.moveautomation.pt

≤ 5000mm ≤ 4500mm

≤ 5500mm ≤ 5000mm

www.moveautomation.pt/force
www.moveautomation.pt/base
https://www.portasarcuense.com/portaservico
https://www.portasarcuense.com/portaservico
https://www.portasarcuense.com/paineisportasarcuense
https://www.portasarcuense.com/portasseccionadas
https://www.portasarcuense.com/envidracada
https://www.portasarcuense.com/ventilada
https://www.portasarcuense.com/perfurada
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A.LARGURA DA PORTA
ES.ANCHO DE LA PUERTA
EN.DOOR WIDTH
FR.LARGEUR DE LA PORTE

B.ALTURA DA PORTA
ES.ALTURA DE LA PUERTA
EN.DOOR HEIGHT
FR.HAUTEUR DE LA PORTE

C.PADIEIRA
ES.DINTEL
EN.LINTEL
FR.LINTEAU

D/E.OMBREIRAS
ES.LATERALES
EN.SIDES
FR.ÉCOINÇON

F/G.PAREDES LATERAIS
ES.PAREDES LATERALES
EN.SIDE WALLS
FR.MURS LATERAUX

À MEDIDA DAS SUAS NECESSIDADES
GRANDE VARIEDADE DE
SOLUÇÕES DE INSTALAÇÃO
ES.A LA MEDIDA DE TUS NECESIDADES GRAN VARIEDAD DE SOLUCIONES DE INSTALACIÓN
EN.TAILORED TO YOUR NEEDS LARGE VARIETY OF INSTALLATION SOLUTIONS
FR.ADAPTÉ À VOS BESOINS GRANDE VARIÉTÉ DE SOLUTIONS D'INSTALLATION

visor plástico
ES..mirilla plástico
EN.plastic window
FR.hublot plastique

SOL 1 LOSANGO

SOL 3

SOL 4

SOL 5

QUADRÍCULA

52
0x

35
0m

m

visor plástico quadrado
ES.mirilla plástico cuadrado
EN.square plastic window
FR.hublot plastique carré

27
0x

27
0m

m

31
0x

31
0m

m

Ø3
30

m
m

visor inox quadrado
ES.mirilla quadrada inox
EN.square stainless steel window
FR.hublot carré inox

visor inox redonda
ES.mirilla redonda inox
EN.round stainless steel window
FR.hublot rond inox

tranqueiro
ES.tranquero
EN.sliding shoot lock
FR.verrou de porte

puxador oval
ES.tirador oval
EN.oval handle
FR.poignée ovale

puxador de embutir
ES.tirador empotrado
EN.built-in handle
FR.poignée  intégrée

www.portasarcuense.com


1.calha L de suspenção
ES.per�l L de supensión
EN.suspension L pro�le
FR.rail de suspension L
2.curva superior
ES.curva superior
EN.upper curve
FR.courbe supérieure
3.calha J lateral 
ES.guía J lateral
EN.J side track
FR.guide J latéral

4.calha J frontal
ES.guía J frontal
EN.J front track
FR.guide J avant
5.canto inferior
ES.esquina inferior
EN.bottom corner
FR.angle inférieur
6.calha inferior frontal 
ES.guía inferior frontal
EN.threshold frontal track
FR.rail de sol inférieu

7.kit calhas inferior lateral
ES.kit guía inferior lateral
EN.bottom side track Kit
FR.kit de rails latéraux inférieurs
8.calha L vertical
ES.per�l L vertical
EN.vertical L pro�le
FR.rail vertical L

21.grelha de ventilação
ES.rejilla de ventilación
EN.ventilation grill
FR.grilles de ventilation

9.suporte frontal calha J
ES.soporte frontal para guía J
EN.J pro�le top bracket
FR.plaque console de rail

10.roda dupla e porta rodas
ES.portarodillos y rodillo doble
EN.roller and roller bracket
FR.kit d'extrémité haut
11.sistema de rodas superiores
ES.sistema de rodillos superiores
EN.upper roller system
FR.kit intermédiaire haut
12.suporte lateral calha J
ES.soporte lateral para guía J
EN.J pro�le side bracket
FR.support latéral pour guide j

13.sistema de suporte
ES.sistema de soporte
EN.drive systeme
FR.système de support
14.roda inferior e porta rodas
ES.portarodillos y rodillo inferior
EN.bottom roller and roller bracket
FR.kit d'extrémité bas

17.dobradiça central
ES.bizagra intermedia
EN.intermediate hinge
FR.charnière intermédiaire

20.visor
ES.mirilla
EN.window
FR.hublot

18.tranqueiro
ES.tranquero
EN.slide lock
FR.verrou de porte

15.sistema de rodas inferiores
ES.sistema de rodillos inferiores
EN.bottom roller system
FR.système de rouleau bas

19.punho
ES.tirador
EN.handle
FR.poignée

16.sistema de rodas terminais
ES.sistema de rodillho terminal
EN.end roller system
FR.système de rouleau d'extrémité

PORTA
SECCIONADA
LATERAL
ES.PUERTA SECCIONAL LATERAL
EN.SECTIONAL SIDE DOOR
FR.PORTE SECTIONNELLE LATÉRAL
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rotura de molas
ES.seguridad de muelle
EN.spring break device
FR.frein à ressorts

puxador de embutir
ES.tirador empotrado
EN.built-in handle
FR.poignée  intégrée

fechadura
ES.cerradura
EN.lock
FR.serrure

fechadura
ES.cerradura
EN.lock
FR.serrure

elevador de corrente
ES.elevador de cadena
EN.chain hoist
FR.treuil à chaîne

fechadura com punho
ES.cerradura con manilla
EN.lock with handle
FR.serrure avec poignée

67
0x

34
5m

m
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9x
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6m

m

visor retangular 
ES..mirilla rectangular
EN.rectangular window
FR.hublot rectangulaire

visor retangular
ES..mirilla rectangular
EN.rectangular window
FR.hublot rectangulaire

60
9x

18
1m

m

visor retangular
ES..mirilla rectangular
EN.rectangular window
FR.hublot rectangulaire

entrada correio
ES..entrada carta
EN.mail entrance
FR.entrée mail

Ø3
30

m
m

visor redondo preto
ES.mirilla redonda negro
EN.black round  window
FR.hublot rond noir

grelha de ventilação
ES.regilla de ventilación
EN.ventilation grill
FR.grille de ventilation

52
0x

35
0m

m

grelha de ventilação
ES.regilla de ventilación
EN.ventilation grill
FR.grille de ventilation

33
7x

13
1m

m

rotura de molas 95/152mm
ES.seguridad de muelle
EN.spring break device
FR.frein à ressorts

AMPLA  VARIEDADE DE
ACESSÓRIOS
ES.ACCESORIOS
EN.ACCESSORIES
FR. ACCESSOIRES

sca
n m

e

FIND

paraquedas
ES.seguridad de cable
EN.cable break device
FR.parachute câble

paraquedas
ES.seguridad de cable
EN.cable break device
FR.parachute câble

www.portasarcuense.com
https://www.portasarcuense.com/acessorios


PAINEL ALMOFADADO ES.PANEL CUARTERON EN.CASSETTE PANEL FR.PANNEAU CASSETTE

40

40

500

610

PANEL SUPERLISO ES.PANEL SUPERLISO EN.SUPER SMOOTH PANEL FR.PANNEAU SUPER LISSE

40

40

500

610

PANEL UNICANAL V ES.PANEL UNICANAL V EN.CENTER RIBBED V PANEL FR.PANNEAU RAINURÉ V

40

40

500

610

PANEL UNICANAL U ES.PANEL UNICANAL U EN.CENTER RIBBED U PANEL FR.PANNEAU RAINURÉ U

40

40

500

610

PANEL ACANALADO U ES.PANEL ACANALADO U EN.RIBBED U PANEL FR.PANNEAU ONDULÉ U

40

40

500

610

PANEL ACANALADO V ES.PANEL ACANALADO V EN.RIBBED V PANEL FR.PANNEAU ONDULÉ V
500

40

40

610

OS NOSSOS 
PAINÉIS
ES.NUESTROS PANELES
EN.OUR PANELS
FR.NOS PANNEAUX

WOODGRAIN STUCCO LISO
SMOOTH

espessura:  40mm ±2mm
ES.espesor
EN.thickness
FR.epaisseur
altura:  500mm y 610mm ±2mm
ES.alto
EN.height
FR.hauteur

comprimento:  <12500 mm ± 10 mm
ES.longitud
EN.width
FR.longueur
peso:  7Kg/m² ~ 11 Kg/m²
ES.peso
EN.weight
FR.poids

CARACTERÍSTICAS ES.CARACTERÍSTICAS EN.CARACTÉRISTIQUES FR.CARACTÉRISTIQUES

Os painéis sandwich para portas seccionadas Portas Arcuense estão certi�cados de 
acordo com a norma europeia EN14509

CONDUTIVIDADE TÉRMICA 
ES.conductividad térmica EN.thermal conductivity FR.perméabilité à l'air

EN 14509 
±0.025 W/mK

TRANSMITÂNCIA TÉRMICA 
ES.transmitancia térmica EN.thermal transmitance FR.transmission thermique

EN 14509 
0.76 W/m²K

EN 12114  
PND

EN 14509 
 

EN 12865
PND

EN ISO 140-3
PND

EN ISO 13823 (SBI); EN ISO 11925-2
C - s³,d0

EN 1365-2
PND

PERMEABILIDADE AO AR  
ES.permeabilidad del aire EN.air permeability FR.perméabilité à l'air

TOLERÂNCIAS DIMENSIONAIS  
ES.tolerancias dimensionales EN.dimensional tolerance FR.perméabilité à l'air

PERMEABILIDADE À AGUA  ES.permeabilidad al agua
EN.water permeability FR.perméabilité à l'eau

ISOLAMENTO ACÚSTICO AO RUÍDO AÉREO  ES.aislamiento acústico al ruido del aire
EN.acoustic insulation to aerial noise FR.isolation acoustique au bruit de l'air

REACÇÃO AO FOGO ES.reacción al fuego
EN.�re reaction FR.réaction au feu

RESISTÊNCIA AO FOGO ES.resistencia al fuego
EN.�re resistance FR.résistance au feu

EN14509, EN1607
> 0.018 MPa

Força de Aderência ES.fuerza de adherencia
EN.adhesive strength FR.résistance d'adhésion

Resistência ao Corte ES.resistencia al corte
EN.resistance to cut FR.résistance aux coupures

EN 14509
≥ 1.80 MPa

Módulo de Resistência ao Corte ES.módulo de resistencia al Corte
EN.cut resistance module FR.module de résistance aux coupures

EN 14509
± 40 Kg/m³ ±10%

Densidade ES.Densidad
EN.density FR.densité

EN 14509, EN 826
≥ 0.100 MPa

Resistência à Compressão ES.resistencia de compresión
EN.compression resistance FR.résistance à la compression

PROPRIEDADES MECÂNICAS DO PAINEL E DO SEU NÚCLEO 
ES.propiedades mecánicas del panel y de su interior 
EN.mechanical properties from the panel and its interior 
FR.propriétés mécaniques du panneau et de son noyau

EN 14509
≥ 0.080 MPa

Fabricados com materiais de qualidade e obdecendo a todas as normas europeias em vigor, dispomos de 
uma vasta gama de de tipos de painéis, acabamentos e cores para que  encontre a solução perfeita para 
o seu projeto.
Painéis sandwich, para portas seccionadas residenciais e industriais com 500 mm e 610mm de altura e 
com espessura de 40mm. São constituídos por duas chapas per�ladas, uma superior e outra inferior (em 
aço galvanizado, pré-Lacado ou chapa em alumínio pré-tratado e pré-lacado e um isolamento interior 
de poliuretano de alta qualidade.
Com reforço para �xação.
Todo o painel tem �lme de protecção que deve ser retirado logo após a sua instalação na parte externa e 
interna dos painéis.

ES.Fabricados con materiales de primera calidad y cumpliendo todas las normativas europeas vigentes, disponemos 
de una amplia gama de tipos de paneles, acabados y colores para que encuentres la solución perfecta para tu 
proyecto.
Paneles sándwich, para puertas seccionales residenciales e industriales, de 500mm y 610mm de alto y 40mm de 
espesor. Se componen de dos chapas per�ladas, una superior y otra inferior (de acero galvanizado prelacado o chapa 
de aluminio pretratado y prelacado y aislamiento interior de poliuretano de alta calidad).
Con refuerzo para �jación.
Todo el panel tiene una película protectora que debe retirarse inmediatamente después de la instalación en el exterior 
y el interior de los paneles.

EN.Manufactured with quality materials and complying with all current European standards, we have a wide range of 
panel types, �nishes and colors so that you can �nd the perfect solution for your project.
Sandwich panels, for residential and industrial sectional doors, 500mm and 610mm high and 40mm thick. They are 
made up of two pro�led sheets, one upper and one lower (in galvanized, pre-lacquered steel or pre-treated and 
pre-lacquered aluminum sheet and high-quality polyurethane interior insulation.
With reinforcement for �xing.
The entire panel has a protective �lm that must be removed immediately after installation on the outside and inside 
of the panels.

FR.Fabriqués avec des matériaux de qualité et conformes à toutes les normes européennes en vigueur, nous disposons 
d'une large gamme de types de panneaux, de �nitions et de couleurs a�n que vous puissiez trouver la solution 
parfaite pour votre projet.
Panneaux sandwich, pour portes sectionnelles résidentielles et industrielles, hauteur 500mm et 610mm et épaisseur 
40mm. Ils sont constitués de deux tôles pro�lées, une supérieure et une inférieure (en tôle d'acier galvanisée 
prélaquée ou en tôle d'aluminium prétraitée et prélaquée et isolation intérieure en polyuréthane de haute qualité.
Avec renfort pour la �xation.
L'ensemble du panneau a un �lm protecteur qui doit être retiré immédiatement après l'installation à l'extérieur et à 
l'intérieur des panneaux.

ES.Los paneles sándwich para puertas seccionales Portas Arcuense están certi�cados según la norma europea EN14509
EN.Sandwich panels for sectional doors Portas Arcuense are certi�ed according to the European Standard EN14509
FR.Les panneaux sandwich pour portes sectionnelles Portas Arcuense sont certi�és selon la norme européenne EN14509

www.portasarcuense.com
https://www.portasarcuense.com/paineisportasarcuense
www.portasarcuense.com


PAINEL CANELADO U
ES.PANEL ACANALADO U
EN.RIBBED U PANEL 
FR.PANNEAU ONDULÉ U

PAINEL CANELADO V 
ES.PANEL ACANALADO V 
EN.RIBBED V PANEL 
FR.PANNEAU ONDULÉ V

PAINEL SUPERLISO
ES.PANEL SUPERLISO
EN.SUPER SMOOTH PANEL 
FR.PANNEAU SUPER LISSE

PAINEL SUPERLISO ALUMÍNIO
ES.PANEL SUPERLISO ALUMINIO
EN.ALUMINUM SUPER SMOOTH PANEL 
FR.PANNEAU SUPER LISSE ALUMINIUM

PAINEL UNICANAL V
ES.PANEL UNICANAL V
EN.CENTER RIBBED V PANEL 
FR.PANNEAU REINURÉ V

RAL7016 T
CINZA TEXTURADO 

ES.gris texturado
EN.textured gray

FR.gris texturé

RAL9010
BRANCO ES.blanco
EN.white FR.blanc

CINZA  ES.gris 
EN.gray FR.gris

RAL7016
CINZA TEXTURADO 

ES.gris texturado
EN.textured gray

FR.gris texturé

RAL7016T
PRETO TEXTURADO 
ES.negro texturado

EN.textured black
FR.noir texturé

RAL9005T
CORTEN ES.corten

EN.corten FR.corten
ANODIZADO 
ES.anodizado
EN.anodized F

FR.anodisé

IMIT. MADEIRA  CLARA 
ES.imit. madera clara

EN.light wood imit.
FR.imit. bois claire

IMC
IMIT. MADEIRA ESCURA
ES.imit. madera oscura

EN.dark wood imit.
FR.imit. bois foncé

IME

RAL9010
BRANCO ES.blanco
EN.white FR.blanc

BEGE ES.beige
EN.beige FR.beige

CASTANHO ES.marrón
EN.brown FR.marron

RAL1015 RAL8014
VERDE ES.verde
EN.green FR.vert

RAL6005
VERDE ES.verde
EN.green FR.vert

RAL6009

CINZA ES.gris
EN.gray FR.gris

RAL9006 RAL9007
CINZA ES.gris

EN.gray FR.gris
CINZA ES.gris

EN.gray FR.gris

RAL7011
CINZA ES.gris

EN.gray FR.gris

RAL7016
PRETO ES.negro
EN.black FR.noir

RAL9005
VERMELHO ES.rojo

EN.red FR.rouge

RAL3000

AZUL ES.azul
EN.blue FR.bleu

RAL5010 IMC
IMIT. MADEIRA  CLARA 

ES.imit. madera clara
EN.light wood imit.
FR.imit. bois claire

IME
IMIT. MADEIRA  ESCURA
ES.imit. madera oscura

EN.dark wood imit.
FR.imit. bois foncé

IMC
2 FACES

ES.2 caras
EN.double sided

FR.2 faces

IME
2 FACES

ES.2 caras
EN.double sided

FR.2 faces

PAINEL UNICANAL U 
ES.PANEL UNICANAL U
EN.CENTER RIBBED U PANEL 
FR.PANNEAU REINURÉ U

IMC
IMIT. MADEIRA CLARA 
ES.imit. madera clara

EN.light wood imit.
FR.imit. bois claire

IME
IMIT. MADEIRA  ESCURA
ES.imit. madera oscura

EN.dark wood imit.
FR.imit. bois foncé

RAL9010
BRANCO ES.blanco
EN.white FR.blanc

PAINEL CANELADO U ALUMÍNIO
ES.PANEL ACANALADO U ALUMINIO
EN.ALUMINUM RIBBED U
FR.PANNEAU ONDULÉ U ALUMINIUM

RAL9030
BRANCO ES.blanco
EN.white FR.blanc

PAINEL ALMOFADADO
ES.PANEL CUARTERON
EN.CASSETTE PANEL
FR.PANNEAU CASSETTE 

RAL9010
BRANCO ES.blanco
EN.white FR.blanc

RAL9030
BRANCO ES.blanco
EN.white FR.blanc

CORES E TEXTURAS
PAINÉIS
ES.PANELES
EN.PANELS
FR. PANNEAUX
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ESCOLHA A COR
NÓS 
PINTAMOS
ES.ELIGE EL COLOR
    PNTAMOS
EN.CHOOSE THE COLOR
    WE PAINT
FR.CHOISISSEZ LA COULEUR
    NOUS PEIGNONS

https://www.portasarcuense.com/paineisportasarcuense


WWW.PORTASARCUENSE.COM

P O R T A S  S E C C I O N A D A S  
P U E R T A S  S E C C I O N A L E S
P U E R T A S  C O R R E D E R A S
P O R T E S  S E C T I O N N E L L E S

P O R T Õ E S  D E  C O R R E R
P U E R T A S  S E C C I O N A L E S
S L I D I N G  D O O R S
P O R T E S  C O U L I S S A N T E S

P O R T A S  D E  S E R V I Ç O
P U E R T A S  D E  S E R V I C I O
W I C K E T  D O O R S
P O R T I L L O N S

P O R T A S  C O R T A - F O G O
P U E R T A S  C O R T A  F U E G O
F I R E S T O P  D O O R S
P O R T E S  C O U P E - F E U

P O R T A S  M U L T I U S O S
P U E R T A S  M U L T I U S O S
M U L T I P U R P O S E  D O O R S
P O R T E S  M U L T I - U S A G E S

P O R T A S  B L I N D A D A S
P U E R T A S  B L I N D A D A S
S E C U R I T Y  D O O R S
P O R T E S  B L I N D É E S

A U T O M A T I S M O S
A U T O M A T I O N
A U T O M A T I S M E S

PORTAS ARCUENSE, LDA
Parque Empresarial de Padreiro, Rua de Paúl, n411
4970-500 Arcos de Valdevez ( Portugal )
Tel. +351 258 931 334
Email: portasarcuense@portasarcuense.com

PORTAS ARCUENSE - FILIAL LISBOA
Complexo Industrial da Granja, n C12
2625-607 Lisboa ( Portugal )
Tel. +351 215 958 873   
Email: lisboa@portasarcuense.com
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https://www.portasarcuense.com/formulariocontacto
https://maps.app.goo.gl/N93tX6QaTPf7Kyuq9
www.portasarcuense.com
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